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Helyben és postán küldve 
Egy évre . . . . 10 frt — kr.
Fél évre .... 5 „ _
Negyed évre . . 2 „ 50 .

Kgyrt tznm .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Vernev 
ház földszint, a axerkcaztöségBe 

bérmeutve küldendő.

Előfizethetni helyben: 

TELEGDI K., LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS! IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A de breeze ni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdet«**! di|:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beuta­

lásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. Irodájában Is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Készüljünk.
(S-t.) Lezajlottak a nagy viták a par­

lamentben, bent és kint egyiránt csönd 
uralg. Látszólag nyugodt a politikai élet 
felszíne, de forrongás uralg mélyében. Ez 
a forrongás a pártok előkészületeit jelenti 
a jövő évi nagy választásokra.

A mily zsarnoki fölényt gyakorol a 
kormány feje az országgyűlésen párttagjai 
fölött, ép oly vakmerőén erélyes módon 
vette kézbe a választások intézését már is 
azon a téren, mely győzelmének vagy bu­
kásának alapja ; a választók névsora össze­
állításánál.

Jól tájékozott oldalon már fennen 
kérkednek a hangulattal, mely állításuk 
szerint sokkal kedvezőbb a kormány iránt, 
mint a múlt képviselőválasztások előtt volt. 
Ez nem jelent egyebet, minthogy a kor­
mánypárt meglehetősen megvetve érzi a 
feje alját, mert azt maga igazította meg 
tetszése szerint.

A hangulat olyan ma is, a milyen 
volt, azt nem megrendelt vezórczikkel le­
het megteremteni ; megteremti azt az em­
berekben a benyomás, mely jó vagy rósz 
oldalról származik. No. hogy ezen ország- 
gyűlés alatt jó hangulatot keltett volna °a 
többség működése, azt csak a kormánypárti 
leibjournálok begyepesedett hasábjairól le­
het olvasni, de a közéletben tapasztalni 
nem lehet.

Még csak felsorolni sem szükséges an­
nak a működésnek részleteit ; előttünk 
folytak le az alig múlt időkben, súlyát 
érzi a nemzet valamennyi osztálya.

Nem ezen parlamenti működés által 
keltett a kormány maga iránt »jó« hangula­
tot, hanem azon manipulácziók által igyek­
szik uralmát biztosítani, melyet nem nyil­
vánosan végez, hanem titkos utakon-mó- 
dokon.

A mely kormány a számadások nagy 
napján a jól teljesített kötelesség érzetében 
elmondhatja az »itt állok, másként nem 
tehetek« klasszikus mondását, annak ál­
mait nem háborítaná meg semmiféle ellen­
párt : az nem szorulna arra. hogy a ha­
talmi előny minden eszközeivel egy évvel 
előre síkra szálljon az eszmék pártja elle­
nében, melynek csak egy fegyvere van : az 
igazság.

A Tisza-kormány pedig megteszi és 
alantas közegeivel megtéteti mindazon fo­
gásokat, melyek az alkotmányos állam pol­
gárának jogát megcsorbitják. Nézzen körül 
bárki a választói névsorokon, he kell is­
mernie, hogy a legnagyobb igazságtalan­
ság, jogfosztás követtetett el azok össze­
állításánál az ellenzéki választók ellenében. 
Ez is egy azon fegyverek közül, melyet a 
szabadelvű kormány használ és azt hiszi, 
hogy »győz« vele.

Nem akarunk példát felhozni, pedig 
nem kellene érte még a szomszédba sem 
fáradni ; nem akarunk, a meddig csak el­
kerülhető. a szenvedélyek tengerébe követ 
dobni : úgy sem használna semmit a sé­
relmeknek hírlapi fejtegetése. Inkább czél- 
hoz vezet az ügy iránti érdeklődés minden 
polgár kebelében és a jogérzetből kifolyó 
cselekvés, melyet kell, hogy fölkeltsen a 
kormánypártnak lázas erőlködése.

Az elkövetett sérelemnek van hatal­
mas ellenfele : az igazság és a jog : ke­
resse azt ki-ki a maga érdekében, hazája 
iránti kötelességből.

A függetlenségi pártnak nincsenek ren­
delkezése alatt a kormánypárt sokféle esz­
közei ; de van czélja, mely vezérli és lel­
kesíti. — Fogjon hozzá tehát már most a 
szervezkedéshez ; nagy szükség van arra 
már békés időkben, hogy ismerje erejét s 
ahhoz képest cselekedjék.

— Ä czárhoz minden uralkodó és államfő
üdvözlő táviratot intézett koronázása alkalmá­
ból. Különösen szívélyes volt a német csá­
szár üdvözlete, kihez a czár csakhamar kö­
szönő táviratot intézett, melyben őt korábbi jó 
érzelmeinek föntartásáról biztosította.

— Az országgyűlés tavaszi időszaka vé­
get ért — s a haza szállingó képviselők, a ki 
még nem tette, megtartják beszámolóikat. Azt 
hisszük, hogy ilyen beszámolóra legnagyobb 
szüksége van az . . . egyesült ellenzéknek. 
Miért í Azért, mert a kormánypártnak a be­
számolója elég ha annyiból áll: „Tisza Kál­
mán!-‘ A kormányjiárt szavazott, néha-néha 
belekiáltott, ha az ellenzék kissé erősebben 
talált a N A 6 \ U K elevenére s a kit az elő­
adói székbe ültettek, hol Szemenyei Jánost, 
hol Tisc hier \ inezét, Berzeviczi Albert vagy 
Szathmáry Károlyt, azok egyikéből sem lett 
híres ember — egyszóval Tisza beszélt az 
egész párt helyett, Tisza volt egymaga a mi­
niszter s Tisza Kálmán — a többségre 
készen támaszkodva — egymaga volt az egész 
törvényhozás Miután két égtelen, hogy az ö 
kedvéért mindent meg tesz a többség mindent 
megszavaz, el lehet mondani, hogy a mi alkotmá­
nyosságunk Pandora hitregei szelenczéje, mely­
ből Tisza Kálmán bármikor kijiattanthatja a rossz 
szellemeket. — A függetlenségi pártnak már 
tiszteletreméltóbb, nemesebb okai vannak arra 
nézve hogy tagjainak elengedjük a beszámoló­
kat. Ok is hívek maradtak valamihez, de ez 
a valami nem sápot osztogató őket pórázon 
tartó gyűlöletes miniszter, de a függet­
lenség eszméje volt, melytől a pártnak egyet­
lenegy tagja sem tántorodott le soha! Még a 
pártban támadott frakeziók is érzik, hogy a 
kiktől elváltak személyileg, azokhoz még min­
dig erősen lánczolja a magyar nemzeti függet­
lenség, állami önállóság eszméje. Ezért nem 
tulajdonítunk nagyobb jelentőséget — ha sajná­
lunk is — a pártunkban élőfordult viszályoknak. 
Kossuth Lajos, hazánk legnagyobb fia, ajánlotta 
n függetlenségi pártnak, hogy erősítse meg a jm- 
zitiv működése terén elfoglalt állását törve ny- 
javaslatok beterjesziése által. Pártunk mű­
ködése e téren is jelentékenyebbé vált; a kor­
mánypárti szavazó-gép önkényének köszönhető, 
hogy eredményeket nem mutathatunk fel. — 
Az egyesült ellenzék beszámolóit különösen 
azért várjuk, mivel tagjai többnyire azt igye­
keznek bebizonyítani, hogy nekik van pro- 
grammjuk. Talán sikerül valamelyiküknek, mert 
szemlátomást nem cselekedtek egyebet, mint 
uszályát képezték Tisza Kálmánnak s ritkább 
esetekben a függetlenségi pártnak. Hát ezeknek 
a programmját csakugyan érdemes tárgyalni 
beszámoló beszédekben.— Mind e pártok s így a 
parlament egésszé, mely tét. mes időt fordított 
párbajjal végződött ügyek, többé-kevésbbé pi­
káns skandalumok elintézése, emlékeztet a 
szabó mesterség munkájára. Törvényeket sza­
bott át külföldi alkotásokból, vagy pedig saját 
törvényeit ioltozgatta. Alkotása csupán a kö­
zépiskolai törvényjavaslat; milyen alko­
tás — azt mondja meg Kiss Albert és 
T h a 1 y Kálmán

— Belföldi hírek. A keresztyének 
és zsidók közt házasságról szőlő törvény- 
javaslatot a magyar képviselőház igazságügyi 
bizottsága letárgyalván, mint a „Drauu jelenti, 
e tárgy a liorvát országgyűlés legközelebbi 
ülésszakában is szóba fog hozatni. — A 
h o r v á t közig, reform teljesen megállapit- 
tatott s legközelebb előleges szentesítés végett 
föl fog terjesztetni.

— Kossuth Lajos levelei. Nagy hazánk­
fiának a haza: köztörvényhatóságokhoz intézett 
levelei — a mint biztos forrásból értesülünk — 
gyüjtetnek s összegyűjtve egy kötetben köz­
rebocsáttatnak. Nemzeti irodalmunk egyik leg­
kiválóbb kincse lesz ez. E században Kossuth 
Lajoson kívül három oly egyént ösmerünk, kik
— a 80 év magas kora daczára — a hanyat­
lás bármi csekély nyoma nélkül állanak előkelő 
szellemi rangjuk magas színvonalán : H u ra­
bol d t, a természettudós, — G ő t h e és 
Hugo t iktor, a nagy költők. Kossuthról 
ezen kívül el lehet mondani, hogy e leveleivel 
e perezben ép úgy uralkodik a hazai közvéle­
ményen, mint működésének bármely korszaká­
ban. Ezeken a csodamüveken, melyek közvet­
lenség, forma és eszmék tekintetében a Pál 
apostol és Cicero leve eivel állanak egy ran­
gon, meglátszik, hogy Írójuk — 35 évi távol­
iét daczára — ösmeri hazánk minden vidékének 
nem csupán történelmi, közjogi, népismei és sta­
tisztikai körülményeit, de tudja azt is, hogy mily 
érdekek, mily rugók vezérlik ott a kedélyeket ép 
e pillanatban.Az Aradnak,Kassának Békésmegyé­
nek, Szilágymegyének sat. irt levelek unikumok; 
mi a hatásuk, arra nézve jellemző, hogy a kü­
lönben oly hidegvérű főváros is milv osztatlan 
lelkesedéssel fogadta. E levek — mivel Kos 
suth minden municzipiumnak külön válaszol
— eltartanak a jövő választásokig; -mindenütt

az illető megye és város múltjában mutatják 
fel azon mozzanatokat, melyek a függetlenségi 
eszmét mintegy hagyományossá teszik s mi­
vel mindig ezen eszmét hirdetik, pártunk 
Kossuthban hathatósabb támogatót lett, mint 
a kormánypárt . . . Tisza Kálmánban. S hogy 
azóta, a mióta a kormánysajtó erősen figyel­
mezteti a municzipiumokat a levelek ezen agi- 
tati jellegére, a Kossuthoz intézett feliratok 
még sűrűbbek lettek : ez is igen jó jel elveinkre 
nézve.

— Főgondnok választása. Ä tiszántúli 
ref. egyházkerület főgondnokságára már Bihar- 
megyében is kezdik beadni a szavazatokat. 
Első volt Szalouta, mely két szavazatát egy­
hangúlag Yáliyi Jánosra adta. A Szalonta 
szomszédságában levő községek, melyek ez 
ügyben már határoztak, szintén Yáliyi jelölt­
sége mellett nyilatkoztak s a szaloutai 
traktus, mely 43 szavazattal 
rendelkezik, majdnem kivétel 
n é 1 k fi 1 Y á 1 1 y i r a fog szavaz n i.

— Geológusaink és népünk. Az előző 
években többször megtörtént, hogy a nyári 
földtani felvételek alkalmával vidéken kutató 
geológusainkat maguk a községi hatóságok 
idegen kémeknek nézték, bizalmat­
lansággal viseltettek irántuk, sőt egy Ízben a 
földtani intézet egy osztály geológusát ily 
gyanú miatt a községi biró be is csukatta. 
Még nagyobb ellenszenvet mutatott irántuk a 
földbirtokos és munkás nép, mely midőn látta, 
hogy az illető geológus mint járja össze föld­
jének minden zegét-zugát, mint szedi fel a 
földről, töri le a szikláról és vizsgálja a kü­
lönféle kavics és kődarabokat, mint ás, fúr 
földje határán, tisztán oly egyéneket látott 
bennök, kiket a kormány küldött rájok abból 
a czélból, hogy földjeiket átvizsgálja s ennek 
alapján jövőre nagyobb adót vessenek ki rájok. 
Ennélfogva többször megesett, hogy a nép 
botokkal felfegyverezve megtámadta a kutató 
geológust, ki aztán futásban volt kénytelen 
elölök a törvény oltalma alá menekülni. Hasonló 
esetek kikerülése végett a kereskedelmi mi­
niszter, az idén földtani felvételekre induló 
geológusokat nyílt igazolványokkal látta el; a 
belügyminiszter pedig az idei felvételi terü­
letbe eső megyék hatóságait oda utasította, 
bogy a községi elöljáróságok utján világosítsák 
fel a népet a geológusok működésének termé 
szeléről és czéljáról s egyúttal felhívta az 
illetékes csendőrparancsnokságokat, hogy a 
mennyiben hasonló esetek még előfordulnának, 
a geológusok védelmére kellő segélyt rendel­
jenek ki.

Tippan Tóbiás elbeszilgetisei.
(V. Porczió.)

Ebes, Anno 1883. máj. 28.
luttam, tuttam, hogy hát memmeg 

baj ir. Iliuii van ni, ippen bé is tejjesedett. 
Ln nem tudom, mijirt is vagyok én ijen sze­
rencsétlen teremtise az mindenhatónak ? Mán 
nem vót élig, hogy hát egy „b a r n a“ meg 
egy hirtelen szőke uraság a városhá­
zánál haragszik rejám, a semmijir, évti­
zedet meghaladó idő úta. csupán csak azir, 
hogy hát eczczer egy tekintetes séná- 
t o r u r szipen felkirt, hogy írjak valamit az, 
ü újságába, hát én tejjesitettem is kirel- 
mit ojatén kippen, hogy az ippen akkor félig- 
meddig munkába livó s a kössigi va­
gyonok „elkezelislrül“ s z ó 11 ó dógo- 
zatomnak egyik pontyát kiszakítva, el­
it fittem néki és osztán a typógráfusok talán 
nem tutták „elovasni“ a kézirásajiinat, 
hanem hát a főjegyző „á t m agya­
rázta“ azt nékiek, s az utátúl fogva e 1- 
vesztenének (ha tunnának — egy ka­
nál vízbe ; kiváltkippen pedig az „ö r e g e b- 
b i k“, még ha nevemet hájjá is említeni, úgy 
toporzikál mirgibe mint a fejir mosó 
medve! Bion bion pedig akkor se vót 
nékem sokkal rosszabb írásom, mint 
most van, és még se hallom panaszkodni a 
kedves ecsém uramék typógráfus leginynyejit; 
az igaz, hogy hát ük is csinállak néha-néha 
hibákat. — Azután meg osztán mennyi bajom 
vót mán nékem a „f i s k á r i u s, végre- 
hajtó, p o r c z i j ó és papbirszedő 
uraságokkal, finánczokkal, kon stá­
berekkel és híresekkel?... Hej 
kedves ecsém ! nem csuda, hogy ennyire meg- 
vinültem én az sok bajoknak közepette és 
hogy égisz iletembéli keserves keresminyem 
elkőtyavetyélődött és most öregsi- 
gem napjaiban csak úgy kell tengetni Hetemet 
„ebesi“ tanyámon, mint a „Tódi lovának a 
szeméten.“

Enynyi keserves kinszenvedisek és meg­
próbáltatások után mán osztán ászt gondolám 
kedves ecsém, hogy bikessigbe ilhetem le az 
én hátra livő napjajimat, és hogy ha az „deb-

reczenyi lapba“ ojkor-ojkor e’beszilgetem is az 
én szivemnek érzeménynyejit és tajiasztalaty- 
tyajit, azir mán csak osztán nem bánthat ám 
senki sem . i. És ihun van ni ! mán memmeg 
belém csimpaszkodott a Nyelvőr. Mongya 
csak kedves ecsém : f i j ú-i ez vagy j á n y ? 
H i v a t a 1-i vagy mestersig neve?...

Mer hát, ha firfi vagy fejircseléd, hát 
akkor oda kellett vóna néki tenni, hogy 
Nyelvőr János vagy Mihály, Nyelv­
őr Zsuzsánna-i vagy Mári ? hogy hát legalább 
is tunnám magamat hozzá alkalmazni. Külön­
ben az is meglehet ám kedves ecsém, hogy 
hát valami uj „adónem“ neve, mer hát 
amijóta ez a mi kórmányunk bódogitytya az 
országot, mán ki se tugygyuk magunkat kip- 
zelni a sok mondvacsinát adóuevek- 
bül, — különben majd büvebb felvilágosítást 
kirek en efelül Tóvőgyi Tyitusz ü 
kigyelmitül.

Ha peniglen tán valami uj hivatal 
neve vóna mégis: akkor majd csak megfele­
lek én magam ir, ijenformán ni : „Hát tekin­
tetes Nyelv őri hivatal! Mi haja van 
kegyelmeteknek én vélem: pógár Tippan Tó 
bijással ? . . . Több adót akarnak-i rám vetni 
mint eddig vót, vagy mi? . . Vagy talán tán 
az én nyelvem őrizésére vállalkoz­
tak ? — No akkor ugyan pórul járnak 
kigyelmetek, mer hát az én nyelve m e t 
még bódogult felesigem se tutta ám m e g- 
őrizni; — penig hát az egy szemijben 
több vót ám még a füminisztérijumnál is! . . . 

*
* *

Ámde nem csak nékem, hanem Kor­
mány barátomnak is meggyűlt ám a baja. 
Nem elég, hogy Sinajiés Farkas Tú­
ra j i — mán a nyakába csimpaszkodtak. 
hanem hát még most mán Utrokocsi 
Víg János ecsém is oda penderedett — 
Most mán osztán hogy tesz a tekintetes ma- 
gisrátus nigyőjiik között igasságot, mer hát 
Vig János ecsémuramat nem lehet ám ki­
hagyni a vásárból. Én ászt tanácsonám a kip 
viselő testületnek, meg a fűkapitánnak, hogy 
mijuián hát Herrn ány barátom vöt a I eg is­
le g e s ő, hát az övé Iegyik először is a 
nagy-hatvan-uteza mind két ódalával égiszén 
ki a bürvásárig; Farkas Turarijé penig 
Miklós-uczcza, a libavásárig; közös 
felakasztásra használhatják osztán 
együttesen csapó-uczát égisz a veres­
hagyma p i j a c z i g, sőt ha jónak láty- 
tyák, ilyen akasztó kiszüliket állít­
hatnak még a „csicsogó dombon“ is Szintén 
ükét illetné nagy- és kis-uj-uczcza, mint nem­
különben nimet-uczcza is; továbbá a szent- 
amiaji kút környikinek egyik ódala, a pédá- 
nak okájir, a mejjiken a katolikus templom 
nincsen. A többijeket osztán Vig János ecsém 
és a Sinaji rendelkezőire bocsájtanám, azon 
világos és szigorú megjegyzissel ugyan, hogy 
mindenikőjök csak egy egy szegletet használ­
hat az ű cziljaiuak kivitelire.

*
TI * *

Bég szerettem vóna kedves ecsém a 
nipttnnepijeu altul a szip kisasszony- 
kátul megkérdeni, hogy hát ű gyurta-i annak 
a fo Hatosnak a tisztáját, osztán 
meg hát ű atta-i meg savát és borsát? 
Mer hát a mán nem olyan, mint a kávé- 
szürcsölgetés — Az égisz nipüunepijen nem 
láttam ojan derik magyar pógár em­
bert, mint Kuczik Gábor uram ü ki- 
gyelme. Bég jól esik az ember szeminek ked­
ves ecsém, hogy hát mégis csak vannak egyes 
pógárok, a kik megtartyák az ü állapotytyok - 
hoz illő szip viseletét. Osztán meg hát szipen 
is niz a ki ojan derik emberen, mint ü ki- 
gyelme. Hát még ha fiatalabb korába látta 
vóna kedves ecsém, mikor a hentes bálba 
„tánezmester“ vót! . . . Csak úgy fájt a szip 
jányok szive irte.

*
* *

Ha avval a „Nyelvőrrel“ tanálko- 
zik kedves ecsém, mongya meg kirem neki, 
hogy ne i z é 1 j i k énvélem, nem igen va­
gyok én baráttya a kötölöczködések- 
n e k ; mer más külömben majd én i r o k 
neki egy ojan levelet, hogy elmegyeu t fi­
le m az kedve. — Kapálgatunk; javába főj 
a mezeji munka kedves ecsém ; — szipen is 
niz ki az égisz termiszet; ha a jó isten meg­
tartja igy a hogy mist kiniz minden: bü 
aratást és szüretet írünk.

Jőgissigit és bikessiget kíván
barátytya 

Tippan Tóbiás.
NB. Nem tuttam elébb irni, mer hát 

nem vót ide ki tintám meg papirossom ; 
tennap osztán hozott ki Gyurka, a Gyepen- 
hegyes sógorom fi ja egy üveggel, meg tiz 
árkus papirost, most mán osztán nem lesz 
semmiféle hijányosság.



DEBRECZEN.

Emlékek.
(Sz a b o 1 c s r ár ni eg y c felirata 1845-ból.)

Fenséges Örökös Császári Királyi Fő- 
Herczeg Nádor-Ispán ür! Kegyelmes Urunk!

Legfőbb óhajtásunk lévén, hogy a nem­
zet érdekében működő alkotmányos nemzeti 
kormányt nyerhetne, azzal egyetértőig mű­
ködhetnénk az alkotmány tágítandó sátrai kö­
zött, a haza felvilágosítására : Ezen óhajtásunk 
kútfejéből fakad keblünkre azon időkor ked­
ves emlékezete, midőn az 1840-ik országgyű­
lés — bevégeztével a nemzet és kormány kö­
zött megingatott kölcsönös bizodalom helyre 
állítva, — sajtó szabadabb moz­
gása utjain a kormány s nemz et­
il e k egymássali megesmerke dé- 
sére tér engedve, — biztos remények­
kel várta a nemzet a közelebbi országgyűlés 
kezdetét; — midőn a kegyelmes királyi elő­
adások és felséges királyunknak a thrónus 
zsámolyáról magyaráztatott szive érzelmei, a 
nemzet minden fiába háládatosságra találtak 
— Ezen időkor emlékezetével ellentétbe any- 
I! y i v a 1 keserűbb é r z e n i, hogy a 
közelebbi országyülése alatt 
egy újabb túlzó kormánypárt a haza re­
ményeit meg hiúsította, a nyil­
vánosság térét, az időszaki saj­
tót egy ed áruzva ez utón n y i Ivó­
it i t o t t elve szerint — minden 
áron és minden eszközökkel ma­
gának többséget szerezni fel­
adásul tüdzte; s midőn az eredmény­
telenül eloszlott országgyűlése után a nevezett 
párt még tágasb befolyást nyert, megtámadta 
elébb az egyesületi tért, most pedig már, mint 
a hazaszerte kifejlett köz-agodalom tanúsítja, 
hogy a megyei helytartóságot — ön keblébe 
támadhassa meg, — a megyék főispánjaitól — 
az eddigi íelügyelésben pontosuk kormányzás 
helyett, — a megyébe való állandó lakása, s 
a megyei ön igazgatás minden kezeléseinek ön 
személyekbe való őszpontositását kívánva, az 
erre hajlani nem akaró főispánok helyett, he­
lyetteseket a czélbói nevez, hogy általuk a me­
gyei választott elnökök az alispánok hatását 
megsemmisítvén, magának a megyei önkor­
mányzás minden kezelésébe elhatározó befo­
lyást, s pártjának minden áron többséget sze­
rezhessen.

Fenséges föherczeg ! — e megyei hely­
tartósági élet ellen irányzott törekvések noha 
még diplomicai utón ki mondva nincsenek. — 
de hogy ennek vészei fenyegetnek, igazolja 
azon aggodalom, mely miatt hazaszerte mutat­
kozik ez aggodalom töltötte el mink keblein­
ket is.

Mert mikor a megyei helytartósági szer­
kezeti egyik legfőbb kellékét, s egyszersmind 
biztosítékát a teszi, hogy a végrehajtó tisztvi­
selők szabadon választottak s eljárásuk felől a 
megyének felelősök legyenek, midőn törvény 
szerint a megyei pénztárakra való feliigyelés
— az azokért való jót állás terhével az alis­
pánt illeti, midőn az 1550—G2-ik törvény ez. 
de különösen a több százados gyakorlat szen­
tesítette szokásos törvény a megye pecsétjét
— s vélle az önkormányzási kezelés vezérle­
tét az alispánra bízta, — midőn e törvény- 
erejű szokás szerint a megyének minden iro­
mányai csak oly kezeken forgottak, melyeket 
önhatóságával — mint választásától függőket 
a megye feleletre vonhatott: Akkoron e jogok 
s kötelességeknek a szabadon választott alis­
pán i hivatal kezébőli kivételére s főispáni He­
lyettesek kezeikbe tételére irányzott kor- 
mányi törekvések, vésszel fe- 
nyegetik amegy ei helyhatósági 
szerkezetet, fenyegetik az e n-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
SZÖRNYŰSÉG!

Szörnyűség ! Emberszóláshoz készülök !
Igen, drága Bellám, önnek semmi fogal­

ma sincsen az emberekről.
Fejét rázza? világ-fájdalmasan, tapaszta­

latteljesen sóhajt ?
És mégis igazam van. Ön nem ismeri az 

embereket.
Be fogom bizonyítani.
Először is tudnia kell, hogy legkevésbbé 

ismeri maga-magát. Meg vagyok róla győ­
ződve ! S ha ön, kedves Bella, aláveti magát 
egy kis vizsgálatnak, be fogja látni.

Ön aláveti magát s előre is tudja, hogy 
én — szavai szerint —- felsülök ?

Jól van. Lássunk hozzá. Játszunk törvény- 
székesdit s jegyezzük a vád- és vádpontokat.

Első kérdés :
Mit tart vádlott azokról a hajcsigákról, 

melyeket oly csábítóan alkalmaz halántékai 
körül s váljon természetes hajcsigák-e azok?

Vádlott beismeri, Hogy azok mestersége­
sek s előidézésükben bizonyos Juczi nevezetű, 
komornának nevezett czinkos képességeire tá­
maszkodott. S vajon nem-e az ő kezéről ta­
núskodik ama felötlően halvány arcz-szin o 
Beismeri vádlott ?

Vádlott hevesen tiltakozik. Valószínűleg 
tiltakozni fog az ellen is, ha már a bevallott 
bűntényből is a hiúság tényálladékát vélem 
megállapíthatni. Nem hiszi ön ? Hogy pedig 
azt állítja, inikép a hiúság minden nőben meg 
van, sőt — folytatja állítását — hiúság nélkül 
nincs is valamirevaló ember, ez a makacsság. 
Bella kedvéért szintén erénynek nevezhető tu­
lajdonságára enged következtetni !

On elfordul ? duzzog ?
Az Istenért, mielőtt az idegesség jelen­

létét is bebizonyítanám, sietek állításom má­

uek talapzatán nyugvóalkot­
mány t, a z é r t i s a polgári köte­
lesség szózata parancsolván 
hogy hű és szeplőtlen kezekkel 
őrizve helyhatósági jogainkat, 
a megyei szerkezet szivére, 
irányzott törekvéseket meg­
előzni, s törvény engedte uta­
kon meghiúsítani igyekezz ünk,
— jobbágyi „hódolattal megkértük alázatos fel­
írásunkba 0 császár-királyi felségét koronás 
királyunkat, hogy kormánya jeleimen fellépett 
túlzó töredékének emez alkotmány ellenes 
ezélzatait meggátolván, ne engedje csordultig 
telni a polgárok megelégedését, — hanem te­
gye azt, mint a megyei szerkezetén buzgó — 
s alkotmányos szabadságért élni halni kész, 
magyar nemzetnek hálája atyai szivétől bizton 
vár s igényel. — De ezenkívül tudva azt, 
hogy császár-királyi főherczegséged az alkot 
mányos élet szabadon választott első hivatal­
noka, de, különösen bizva fenségednek a ma­
gyar-alkotmány, és megyei helytartóság iránt
— a nemes hálás elösmerése szerint majd fél 
századon által tanúsított rokon érzetébe s hü 
ragaszkodásába, mély tisztelettel kérjük, hogy 
0 császár-királyi apostoli felségét figyelmez­
tetvén azon újabb kormány túlzó töredék czél- 
zataira, melyek a megyei helyhatóság ellen 
irányozva az alkotmány veszélyeztetik; köves­
sen el mindent, hogy ezen törekvések miatt 
fenyegető vész megyei szerkezetünk tisztes 
épületétől elhárittassék. — A kik egyéb iránt 
kegyelmébe ajánlottak hálás tisztelettel ma­
radunk.

Kelt az 1845-ik évi márczius hó 31-ik s 
több napokon Kálióban tartatott közgyűlésünkből

Császár-királyi főherczegségednek, 
alázatos szolgái,

Zabólch vármegye közönsége.
— Mailáth gyilkosai. A budavári gyil­

kosság ügyében lefolyt nyomozásról a „P. N.“ 
nyomán még a következő adatokat közölhetjük, 
melyek bizonyos érdekkel bírhatnak f ő 1 e g a 
rendőrségnek követett eljárá­
sát illetőleg. Most, hogy az egész ügy­
ié van bonyolítva, látható, hogy az, a mit a 
fővárosi rendőrség végzett, épen nem valami 
rendkívüli dolog volt. a rendőrség már az első 
napon értesült Mailáth György házbelieitől ar­
ról, hogy kikkel volt Berecz szorosabb össze­
köttetésben. A körülmények olyanok voltak, 
hogy Berecznek bünrészessége kétségbe von­
ható nem volt. Már a második napon konsta- 
táltatott, hogy Berecz számtalanszor összejött 
Spangával. Az is majdnem kétségtelen volt, 
hogy Spanga volt egyike azoknak, kik a gyil­
kosságot elkövették. Hogy azonban a rendőr­
ség mennyi ügyetlenséget követett el, azt a 
következő adatok bizonyítják. A kést a budai 
vár egyik lejtőjén véletlenül találták meg a 
fűben és pedig úgy, hogy e helyhez közel vér- 
cseppeket láttak, melyek egyenesen azon hely­
re vezettek, hol a kés feküdt. E vércse]) pék 
Pitélytől származtak, kinek orra vérzett.

Pitély azért dobta el a kést. mert elfe­
lejtvén azt fent megmosni, csak útközben vette 
észre, hogy a kés véres. Attól tartott, hogy 
saját öltönyét összepiszkolja a véres késsel, és 
hogy ha a késsel fut, ez gyanút kelthet és el­
fogják. A bíróság ismételve megkereste a rend­
őrséget, hogy derítené ki, hol vétetett ezen 
kés. A rendőrség tizenegy nap múlva azt je­
lentette, hogy minden fáradozása daczára nem 
sikerült kiderítenie, hogy a kés honnan való. 
Ekkor a vizsgálóbíró átadta a késnek pontos 
leírását néhány törvényszéki reporternek, fel­
kérve őket, hoznák nyilvánosságra e leírást, 
felszólítván azokat, kik e tekintetben felvilá-

sodik részét bebizonyítani. Azt, hogy nem 
ismeri .... ismerőseit. Ezzel kiengesztelem 
neheztelését, mert a mit beszélek, az jóformán 
emberszólás lesz!

Midőn tegnapelőtt délután elbúcsúztam 
öntől, azt mondta, hogy holnap délutánra Kis- 
várdai Jenőt várja szalonjába. Négy órára 
hívta meg, mert ekkor — úgymond — valami 
fontos tervet fognak megbeszélni.

I-élnégvkor — rövid negyedórára — je­
lentem meg én is. Gondoltam, négyig legalább 
elfecsegjük az időt. S Bella, a ki máskor oly 
kegyesen fogad, ideges volt, nézegette óráját 
s öt perez múlva, ha nem veszi észre, hogy 
már nyúlok a kalapom után, bizonyára kere­
ken kimondja : ... „Édes barátom, hát mért 
nem megy, mikor én négy órára egy Kis- 
várdait várok?“

Oh ne mentegesse magát! Ha még két­
kedtem volna, eme tegnap létre jött hajcsigák, 
magukban meggyőztek volna állításom igazsá­
gáról. Kisvárdai kissé szórakozott volt, ugy-e 
Bella?

Ön is úgy találta?
Nos, én az okát is tudom Kisvárdai, 

nemde, „bevégzett“ uracs? Annyira, asszonyom, 
hogy uracskodását nem sokára teljesen be is 
fogja végezni!

Ugyan ne nézzen rám olyan megütközve! 
vallja be, hogy rágalmazónak és irigynek tart 
e pillanatban! Azt mondja, hogy Kisvárdai egy 
rósz szót sem mondott felőlem?

Hiszen ez természetes! Kisvárdai először 
is nem mondhat rólam semmi roszat. Ez egy. 
Kisvárdai — másodszor — azért sem teszi, 
mert ő nem féltékeny reám, én pedig . . .

Jó, jó Bella, csak kaczagjon! Én Ígérem, 
hogy önnek pár perez múlva jól fog esni, ha 
én nem kaczagok. Harmadszor én ügyvéd va­
gyok, tehát fej-munkás, napszámos ember, Kis­
várdai pedig uracs. Ez oly viszony, melyben ő 
nem tudhatja az én körülményeimet, én pedig 
tökéletesen az övét.

gositást képesek nyújtani, ezt közöljék a bíró­
sággal. A nyilvánosság itt is bebizonyitá ha­
talmát. Alig közöltetett e leírás a lapokban, 
megjelent a bíróságnál Tamedly fővárosi vas­
kereskedő és azt mondá, hogy a kés tőle vá­
sároltatott. Megjegyzendő, hogy Tamedly egyik 
első rangú vaskereskedő itt Budapesten és a 
rendőrség még csak kérdést sem tett nála, 
vájjon a kés nem ő nála vásároltatott-e ? A 
késnek megtalálása fordulópontot képezett a 
vizsgálat folyamában. Egy különös véletlen is 
játszott közbe, mely elősegítette a vizsgálat 
sikerét. Midőn a fogyókat Tamedlyvel és en­
nek üzletvezetőjével szembesítették, ez utóbbi 
azt mondá a vizsgálóbírónak, hogy megesküdni 
nem merne rá, de neki úgy remélik, mintha 
az elfogottak egyikét, Jávort, látta volna a 
boltban. Jávorra nézve kideritetett az, hogy a 
gyilkosság éjjelén és pedig esti 9 órától kezd­
ve otthon volt és így tényleg nem vehetett 
részt a gyilkosságban. így tehát világos volt, 
hogy a három elfogott között Jávor van leg­
kevésbbé kompromittálva. A vizsgálóbíró tehát 
arra igyekezett, hogy mindenekelőtt Jávort 
bírja vallomásra. Jávort az 5—6 heti fogság 
teljesen megtörte s midőn a vizsgálóbíró azt 
mondá neki, hogy miután nem közvetlen tét 
tes miért nem mondja el, a mit tud, midőn 
ezáltal könnyíthetne sorsán, csakhamar vallo­
mása volt bírható s beismerte, hogy ő vásá­
rolta a kést és elmondott mindent, a mit tu­
dott. Ezen adatokkal ingatta meg azután a 
vizsgálóbíró Spangát hazug védekezésében. A 
lapok azt is közölték, hogy egy vers nagy 
hatással volt Spangára. A dolog tréfának tet­
szik, de van benne valami, A vizsgáló 
bíró a „Pesti Napló“ egyik esti kiadásának 
szélére csakugyan irt egy rövid népies verset, 
mely dicsőíti Gyémántos Palit, ki azonban 
gyáva lett, mert egy tettet, melyet kétségte­
lenül ő követett el, nem mer bevallani. A vizs­
gálóbíró e verset felolvasta Spanga előtt, 
mintha az a lapban jelent volna meg. Ez ha­
tott is Spangára, bár a döntő pillanat, mely­
ben Spanga késznek nyilatkozott vallani, ak­
kor állott be, midőn vall, az az ő sorsára be­
folyással nem lehet, mert a bűntény teljesen 
be van bizonyítva; vallomás által azonban még 
könnyíthet sorsán s ez enyhítő körülményül 
fog neki betudatni. Erre azután bevallotta tet­
tét s az ekként nyert adatok segélyével ké­
sőbb Pitély és legvégül Berecz is vallomá ra 
volt bírható.

— Szabolcsvármegye tegnap fontos s a 
felmerült tárgynál fogva rendkívüli érdekes 
gyűlést tartott Nyíregyházán, a megye szék­
helyén. A megye bizottsági tagok ritkán ta 
pasztaiható nagy számban jelentek meg a gyű­
lésen, hogy meghallgassák ama nagyszabású 
— lapunkban is közlött — levelet, — melyet 
nagyhazánkfia Kossuth Lajos, az őt 80-ik 
születésnapja alkalmából üdvözlő megye kö­
zönségnek válaszul Írott. A bizottsági tagok 
a meglehetős terjedelmes levélnek felolvasását 
fenállva hallgatták végig s többször zajos él­
jenzéssel szakították félbe a levél felolvasását: 
s a midőn a felolvasás véget ért a közgyűlés 
egyhangúlag határozta el. hogy a levelet 1000 
példányban kinyomatja, széto ztja, az eredeti 
példányt pedig ércztáblába foglalva a levél­
tárba helyezi el.

— Külföldi hírek. Hoyo s osztrák-ma­
gyar nagykövet tegnap délután három órakor 
nyújtotta át megbízó levelét a köztársaság el­
nökének. A hivatalos fogadtatás után barátsá­
gosan beszélgetett, a köztársaság elnöke Hoyos 
gróffal, valamint az egész fogadtatás is nagyon 
szives volt. Az audienczia 40 perczig tartott.
A nagykövet ugyanazon tisztelettel kisértetett

vissza palotájába. Hoyos gróf ezután Challemel- 
Lacour külügyminiszterhez ment és hosszasab­
ban értekezett vele. Azután pedig megláto­
gatta a nagyköveteket. Hoyos gróf a héten 
Bécsbe megy és a jövő hónapban véglegesen 
elfoglalja állomását. — A czárikoroná- 
z á s. Tegnapelőtt este a Granowitája-palotábau 
fényes bál volt. A czár és a czárné fél 10 
órakor léptek a terembe, honnan 11 óra után 
távoztak. A lengyelke-tánczban a czár először 
a czárnéval, azután a görög királynéval és 
Waddingtou és Jaurés nejével, a czárné pedig 
Schweinitz-el, Waddingtonnal és Jauré-al 
tánczolt. A czári párnak hozott ajándékok 
— több százra menő igen értékes és művé­
sziesen készült darab — a teremben voltak 
közszemlére kiállítva. — Az angol kor­
mány az Egyesült-Államoktól sürgetőleg kö­
veteli Tynan (a Nro. 1.) kiszolgáltatását. — 
Lengyel emigráns körökben csak 
szemfényvesztésnek tartják Európával szemben 
a czár kegyelmi tényét, miután a hazatérhe­
tni engedély, az elkobzott vagyon egyidejű 
visszaadása nélkül, nem bírhat jelentőséggel. 
Már két év óta megtűrték formális kegyelem 
nélkül is a hazatérést, rendőri felügyelet alá 
helyezték a hazatérőket, de nem kívántak tö­
lök esküt, mint most.

Helyi hírek.
* A választó polgárokat figyelmeztetjük,

hogy az összeíró küldöttség tegnap kezdette meg 
működését. Minthogy sem az összeíró küldöttség­
ben, sem a központi választmányban pártunk 
egyetlenegy taggal sem képvi­
seltetett, annyival is inkább kívánatos, hogy 
minden egyes választó képes- 
seggel biró elvtársunk éberen 
ellenőrizze a legkiválóbb alkot­
mány o s j o g át. A küldöttség ülései nyilvá­
nosak lerén, mindenki személyese n 
megjelenheti k. Emlékeztetünk mindenkit, 
hogy a tavalyi szintén csupa kormány pártiakból 
összeáll it ott küldöttség és a központi választmány 
minden reklamacziónkat visszautasította s aföl- 
lebbezésünket elintézett m. kir. kúria méltányossá­
gának köszönhető, hogy azok nagyrészben javunkra 
intézteitek el. Ez idén tehát kettőzött éberségre 
hívjuk fel elvtársainkat!

* József föherczeg az idén is meg fogja 
tartani a honvédcsapatok felett a szokásos 
szemlét s útja már véglegesen meg van álla 
pitva. Debreczenbe junius 17-ikén, az 
esti vonattal fog megérkezni Kassáról s itt 
megtartva szemléjét úgy a gyalogság, mint a 
lovas csapatok felett, 19-ikén M.-Vásárhelyre 
fog utazni. A föherczeg szemle-utja az egész 
júniusi hónapot igénybe fogja venni.

* Halálozás. Köztiszteletben álló törvény­
széki elnökünket és családját súlyos csapás 
érte. Mag y a r-S zögyény, Szögyény 
Gábor életének 84 ik évében Doboson el­
hunyt. A boldogult hült tetemei a fényes litkei 
családi sírboltba temettettek el. Kik ismerték 
e derék aggastyánt, azok érthetik a család 
igazi fájdalmát. A családnak vigaszt, az el­
hunytnak nyugodalmat!

* Az iparos kör érdekében. Tisztelettel 
kérem fel mindazon t. ez. urakat, kik a még 
nálok levő aláírási iveiket be nem adták, hogy 
azt hozzám, alólirotthoz, legfeljebb junius hó 
3-káig beküldeni szíveskedjenek J ó n a Dá­
niel, ideiglenes elnök.

* Megnyitás Vilmos Lajos jóhirü sör- 
csarnokának udvarkertje a Magyari testvérek 
közreműködése mellett e héten pénteken fog 
ünnepélyesen megnyittatni.

Édes Bella! Hogy tetszik önnek a Kis­
várdai fogata?

Gyönyörűnek találja?
A két almás pejt ? a könnyed magas-ke- 

reküt? az inast?
Nekem is tetszenek, tehát jó ízlésem 

van. Hát a ruhája ? Hiszen ön állította, hogy 
Budapesten Kisvárdai öltözik legjobban.

Hátha még a szállását is látná! Hét íko- 
uát lakik a váczi-utczában, Bútorzata — mű­
tárgyak. Vadász-eszközei, könyvtára, képei — 
pazar Ízlésre mutatnak. Én megbecsülhetlen 
kincsnek találom, s igen sajnálom, hogy hiva­
talból mégis megkellett becsülnöm!

No csak ne nyisson olyan tág szemeket! 
Úgyis annyi csoda és bübáj van bennök, hogy 
alig állom ki! Igen is, meg kellett becsülnöm. 
E czélra magamhoz vettem a végrehajtót és 
egy becsüst s tettem tiszteletemet a hitelezői 
nevében. Ezek : a bútor kereskedője, a kocsi- 
gyáos, egy ló-kupecz, az inasai és a háziura. 
Tulajdonképp gazdag Schpitzberger vásárolta 
össze a követeléseit s a magáéval együtt haj­
tatja be. Egy kis bosszú is működött a dolog­
ban, mert Kisvárdai a szép Scpitzbergernével 
nyilvános viszonyt folytatott.

Úgy látom, hogy az ön idegei igen gyön­
gék ! Még megérem, hogy ez a Kisvárdai teg­
nap azt a fontos dolgot beszélte meg önnel 
melynek neve közönségesen „házasság“ Néni 
is csodálom, mert Schpitzbergertől tudom 
hogy legközelebb az önnel kötendő házasság 
rovására igyekezett kölcsönt kötni! Szörnyü- 

tudniillik Schpitzberger mondta, a 
ki különben^megbocsátott már a feleségének.

Bella! hát már most állítsa, hogy a nők 
isménk az embereiket és ismerik saját mago­
kat Jón egy roué, egy bukott földesur, a kit 
hitelezői az utolsó remény csillámánál, egy jó 
házasság reményénél fogva hagynak még "egy 
kicsit lakni- a váczi-utczában, sétálgatni a kor­
zón, kocsikázui a városligeti köröndön, va­

dászni parthiekra az önhöz hasonló szép öz­
vegyek salonjaiban . . . S önöket lépre viszi 
egy szép fogat! sőt vannak szép özvegyek, 
kiket egy szépen kötött nyakravaló is meg­
hódít . . .

S ime, az ön lábai előtt van egy fiatal 
prókátor, a ki gyalog — de kenyér után jár, 
— a ki lakik a Mária-utczában, de szállását 
fizeti, — a ki nem parthiera vadász, de áhit 
boldogságot, szerelmet, üdvöt! Bella, egy biz­
tató szót, egy nyájas mosolyt 1

Bella mosolyog, kis kezecskéjét nyújtja s 
én csókokkal borítom. A büntetés nem marad 
el, mert Bella azt mondja rá — hogy . . . 
Szörnyűség!

Gáspár Imre.

ti,.Máj us 1885/
A fővárosi sajtó is jói fogadta a nőegyle 

alkalmi lapját ; a „Pesti Napló“ és a „Budapest 
a J ó k a i M.és gr. Zichy G. mondásait ve 
szi át, a „Függetlenség“ aGáspár I. kis ver 
sét, a „Nemzet“ és a „Pesti Hírlap“ bőveb 
tért szentel a szemelvényeknek. A „Nemzel 
Újság“ — állítólag máj. 27-én s Debreczen 
bői — közli a következő gonosz levelet:

T. szerkesztő ur ! Kétségkívül ön is éi 
tesült róla, hogy a debreczeni nőegylet álts 
f. hó 27-én rendezett népünnep alkalmából G( 
ressy Kálmán és Karczag Vilmos urak „Májú 
1883.“ czim alatt egy emléklapot adtak ki.

Most városszerte arról beszélnek nálunl 
hogy a jóizlésükről ismert szerkesztők (G ( 
r e s i Kálmán bizonyára az,) mikér 
vegyíthettek össze annyi kitűnő közlemény 
oly sok zöldséggel, mikor a könyvnek nem i 
„Koszorú“ a neve ? amibe tudvalevőleg a v 
rágok közé tarkaságnak a zöld leveleket i 
befonják.

Kinek is ne tűnnék föl, hogy a R e 
vész Bálint, Tóth Sámuel, Jókai, F 
Tóth Mihály szép sorai, vagy Gyulay, Léva

sékl

* A csői 
vasárnap, junlj 
ünnepélyesen 
egyleti "kezelő 
több rendbeli 
és szandolinok 
állanak. A me 
nak az elókészj 
facsarnokou k 
sátor fog feláll] 
része, mely a 
az oda állami 
remh-s, mérs 
magyaros papr 
étkek, valamin 
kőbányai sör 
jó zenét, mert 
doskodva vau 
ség terére 30 
n&latáért rend 
tagjai szabadj« 
nyitás kedvez 
vasárnap fog

* Megfej 
lányát megfejt 
Eszlár), Nagy

* Halaloi 
terjedő héten 
városunkban: 
Hricz Ferencz 
nos 55 é. tüdő? 
has ; Papp Fe 
hályné 43 é. 
tüdőgümő kór 
kór; Récsei f 
Gyula 22 é. h 
dőgümö kór; f 
Major János 2 
hagyni áz ; Tó 
nyi Bálintné t 
nos 58 é guta] 
é. aggkór ; N* 
Nagy László 
dorné 52 é

* Krecsá 
reczeui szinh 
sulatávai Ujhel 
5-én költözködj; 
színkörbe, mint 
Mórt és nejét 
szonyt, a v 
részesülő naiv 
latához. Krec 
erőkből lévén 
főváros igényei 
Az előadások a 
nius 9-én veszi

* A szi 
egybekötött mu 
kalomszerünek 
mét felhívni, h 
gyázás és az e 
rülése tekinte 
már most gond

* Térzene 
térzenének köv 
hozzánk : 1) In 
Hugenottáiból, 
riu ő, St raunst 
Verditől. 5) Lal 
ductio. Hamlet 
polka, Strausstj 
„Profétá“ ból, 3

* Durvasa 
gél, azért, mert 
aludott s regg- 
dühbe jött, hog 
villával a koc 
keresztül 
telvén, a kapit 
ellen vizsgálatot

till

ízl

vidél

költeményei utáj 
gát az efféle re| 
legdrágább kinél 
feltétele az égé 
nyire a legnagy 
zák azt.“ Term] 
(Még p ed i 
a ki szivei 
nem élvez 
d é s e á 11 a l| 

T ó v ö 1 
reczenben úgy Iái 
a következő jeli 

„Aki magá 
szeret, aki pedij 
másokat. Ez a s] 

Mit mond 
vassa?

Gáspár 
erdőről irt verse 

S te 
Ki itt 
Ne ki 
Ezer

Mekkora ni 
(Leg y ü i 

kritikává! 
nem „gyanús 
véért tehá 
„nagyítást“ 
got szabat 

S te I 
Ki itt 
Ne bár 
39-5 C

Bodossy Pál 
mondásokat irta 
épen nem igazsái 

Bíráló ugya 
a szerzőtől nehá 
mes ötletet is ol
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Gáspár Imre.

líij us 1885.“
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M.e< gr. /ich y G. mondásait ve- 
iiggetlenség“ ad á s p á r I.kis ver­
met“ és a „Pesti Hírlap“ bővebb 

a szemelvényeknek. A „Nemzeti 
állítólag máj. 27-én s Debreezen- 

j a következő gonosz levelet : 
r nesz tő ur ! Kétségkívül ön is ér- 
i.ngy a debreczeni nő egy let által 
rendezett népüimep alkalmából Gé­

pi és Karczag Vilmos urak „Május 
I alatt egy emléklapot adtak ki. 
hírosszerte arról beszélnek nálunk, 
estikről ismert szerkesztők (G é- 
m á ii bizonyára a z,) miként 

[ össze annyi kitűnő közleményt 
Béggel, mikor a könyvnek nem is 
k neve V amibe tudvalevőleg a vi- 

tarkaságnak a zöld leveleket is

is ne tűnnék föl, hogy a K é- 
mt, Tóth Sámuel, Jókai, K. 

szép sorai, vagy Gyulay, Lévay

DEBBECZEN.
* A csolnakázó helyiség a legközelebbi 

vasárnap, junius hó 3-án, délutáni 3 órakor 
ünnepélyesen meguyittatik s e naptól fogva az 
egyleti kezelő: Polcnyi Andor által hozatott 
több rendbeli egészen uj csolnakok, regatták 
és szandolinok a t. közönség rendelkezésére 
állanak. A megnyitási ünnepélyre nagyban foly­
nak az előkészületek, a mennyiben az eddigi 
facsarnokou kivttl még külön egy díszes nagy 
sátor fog felállittatni, hol a közönségnek azon 
része, mely a csolnakázásban részt nem vesz, 
az oda állandóan alkalmazott laczikonyhából 
rendes, mérsékelt áron nyerendő fonatos, jó 
magyaros paprikás vagy pecsenye s más hideg 
étkek, valamint kitűnő minőségű bor és friss 
kőbányai sör élvezete mellett hallgathatja a 
jó zenét, mert ez alkalomra jó zenéről is gon­
doskodva vau. Belépti-díj a csolnakázó helyi­
ség terére 30 kr; ezenkívül a csolnakok hasz­
nálatáért rendes dijak fizetendők. — Az egylet 
tagjai szabadjegyeiket használhatják. — A meg­
nyitás kedvezőtlen idő esetére a következő 
vasárnap fog megtartatni.

* Megfejtés. Szombati számunk sakkta­
lányát megfejtettek : Yárkouyi Ferencz (T.- 
Eszlár), Nagy Gábor, Hevesi Gyula.

* Halálozások. A f. hó 27 lkától 26-’g 
terjedő héten következő halálozások történtek 
városunkban: Nagy Erzsébet 1 é. görcsök; 
Hriez Ferenczné 40 é. görcsök; Kovács Já­
nos Ő5 é. tüdőlobb; Kapros Károly 47 é. vér­
has; Papp Ferencz 73 é. agykór; Nagy Mi- 
hályné 43 é. hagymáz; Mőnig Adolf 41 é. 
tüdőgümő kór; Jortz István 4 é. tüdőgümő 
kór; Récsei Gáborné 79 é. aggkór; Strobek 
Gyula 22 é. hagymáz; Jóuász Lajosné 28 é. tü 
dőgümő kór; Szabó Péter 40 é. tüdőgümő kór ; 
Major János 2 é. bélhurur; Törő Lajos 14 é. 
hagymáz; Tóth Julia 1 é. görcsök ; Baczo- 
nyi Bálintné 60 é. tüdőgümő kór; Bódy Já­
nos 58 é gutaütés : özv. Szilvási Bálintné 75 
é. aggkór; Nagy Zsuzsánna 7 é. vörheny; 
Nagy László 5 é. vörheny; Bereczki Sán- 
dorné 52 é. tüdőgümő kór. Béke poraikra !

* Krecsányi Ignácz színigazgató, a deb­
reczeni színház bérlője, ki ez idő szerint, tár­
sulatával Ujhelyen működik s onnan junius hó 
5-én költözködik át Budára a krisztinavárosi 
színkörbe, mint értesülünk, újabban D i t r ó i 
Mórt és nejét Eiben schütz Mari asz- 
szonyt, a vidéki színészet közkedveltségben 
részesülő naiv színésznőiét, szerződtette társu­
latához. Krecsányi társulata most már jó 
erőkből lévén összealkotva, hiszszük, hogy a 
főváros igényeinek is teljesen megfelelő lesz. 
Az előadások a krisztinavárosi színkörben ju­
nius 9-én veszik kezdetöket.

* A színházi vasfüggöny felállításával 
egybekötött munkálatok kezdetöket vévé», al­
kalomszerűnek látjuk a városi hatóság figyel­
mét felhívni, hogy a munkásokra való felvi- 
gyázás és az eshető szerencsétlenségek kike­
rülése tekintetéből tüzőrség alkalmazásáról 
már most gondoskodjék.

* Térzene. A ma este 6 órakor tartandó 
térzenének következő műsora küldetett be 
hozzánk: 1) Induló. 2) Nyitány, Mayerbeer 
Hugenottáiból. 3) „Becsüljétek a nőket“, ke­
ríti ő, Strausstól. 4) Terzett, „Foscari“-ból, 
Verditől. 5) Lalia Roukh“, Duvidtól. 6) Intro- 
ductio. Hamletból, Thomastól. 7) Franczia 
polka, Strausstól. 8) Koronázási induló a 
„Profétá“ hói, Mayerbeertől.

* Durvaság Egy helybeli gazda ma reg­
gel, azért, mert kocsisa, ki egész éjjel nem 
aludott s reggel felé elszunnyadt, annyira 
dühbe jött, hogy a keze-ügyébe került vas­
villával a kocsisnak kezét egészen 
keresztül szúrta. Az eset feljelen­
tetvén, a kapitányi hivatal a durva gazda 
ellen vizsgálatot indított.

költeményei után mily különösen ve^zi ki ma­
gát az eftéle reklámszaga közhely: „Az ember 
legdrágább kincse földi boldogságának legfőbb 
feltétele az egészség s mégis fájdalom több 
nyire a legnagyobb könnyelműséggel gondoz­
zák azt.“ Természetesen ezt egy orvos irta 
(Mégpedig igen jónevfl orvos, 
a ki szívességet gyakorolt és 
nem élvezett nevének átenge­
dése által!)

T ó v ö 1 g y i Titus ur, akit nálunk Deb- 
reczenben ugylátszik notabilitásnak tartanak (?) 
a következő jellemző sorokat irta :

„Aki magát nem szereti, az senkit sem 
szeret, aki pedig szeretni tud, magáért szeret 
másokat. Ez a szeretet priuezipiuma.“

Mit mond ehez Tisza Kálmán, ha elöl 
vassa ?

Gáspár Imre ur a debreczeni nagy­
erdőről irt versét így fejezi be :

S te Debreczennek if ja 
Ki itt ábrándozál,
Ne bándd, ha szivem innét 
Ezer mérföldre száll!

Mekkora nagyítás !
(Legyünk udvariasak. A m ü 

kritikával e czikke után többé 
nem „g y a n u s i t h a tó“ Kaján ur ked­
véért tehát megszüntetjük a 
„nagyítást“ s kifejezzük a dol­
got szabatosabban:

S te Debreczennek ifja,
Ki itt ábrándozál,
Ne bándd. ha szivem innen 
39-5 □ mf.-re száll !)

Bodossy Pál ur, ki épen a legszellemesebb 
mondásokat irta a „Májusinak, kissé éles és 
épen nem igazságos kritikában részesült.

Bíráló ugyan megjegyzi, hogy ugyanettől 
a szerzőtől néhány sikerült s valóban szelle­
mes ötletet is olvashatunk a füzetben, pl. :

* A „Bika“ vendéglő udvarkertje hol­
nap este fog megnyittatni Oláh Józsi 
kitűnő zenekara közreműködése mellett. Az 
udvart a legújabban ott elhelyezett öt nagy 
légszesz lámpa valóságos fényözönnel árasztja 
el, mely kellemes benyomást gyakorol a szem­
lélőre. Az ételek és italok szokott jő minősé­
géről kezeskedik a vendéglős. Megemlítjük, 
h°gy a jjBika“ kávéház közönsége kérvényezni 
fogja a „Bika“ előtti tér kikövezését.

A nagy czeglédutozán újra nagy csönd 
uralg esténként. A bábszínház zongorajátéka 
elhangzott s nem hangzik a fellelkesült kö­
zönség zajos tapsa, mert hát utolsó előadás 
volt hétfőn s ma már csak a bódé hirdeti, 
hogy ott is volt valami Úgy hallottuk, hogy 
a bódé nem lesz elbontva; nem azért, hogy 
fent maradjon a kutat körül vevő ócska bódé 
párjául, hanem hogy színhelye lehessen egy 
újabb — művészi társaság produkezióinak.

A helybeli péksegédek mint tegnapi 
lapunkban jeleztük többféle kívánalmakat ter­
jesztettek a mesterek elé, melyek ha nem teljesí­
tetnek, a munkát beszüntetni ígérték. A hely. 
sütőtársulat ennélfogva tegnap gyűlést tartott, 
melyen azonban érdemleges határozatot nem 
hozhattak. Azt határozták azonban, hogy a 
társulat közgyűlését újból szombatra fogják 
egybehívni, valamint az elégedetlen segédeket 
is s velők együtt fogják tárgyalni sérelmeiket 
s hogy a béke és rend helyreálljon, a méltá­
nyos kívánalmakat teljesitendik. Kapcsolatban 
felemlítjük, hogy tegnapi közleményünkben az 
a tévedés csúszott be, hogy a segédek heti 
bérét 2 írttal emelni kívánják : ez úgy érten­
dő, hogy a heti bér 2 írttal emeltessék.

Hazánk s a külföld
- Uj párisi világkiállítás. Az 1789-iki 

franczia forradalom száz éves fordulójára is­
mét világkiállítást akar rendezni Páris. Az 
„Union républicaine“ pénteken foglalkozott e 
mindinkább hóditő eszmével s elhatározta, 
hogy a nagy nemzetközi világkiállításra, mely 
1885-ben tartatnék meg, az előmunkálatokat 
megkezdi.

— Sáskajárás volt a napokban Hideg­
kút környékén, mint a „Pressburger Zeitung“- 
nak e hó 25-ről Írják. Á mezőket és kerteket 
ezernyi apró zöld sáska lepte el, meglehetős 
károkat okozva.

— A czimbalom Oroszországban. P i n-
t é r Pál a népszínház volt czimbalmosa, ki 
jelenleg Moszkvában tartózkodik, f. hó 22-áról 
(az orosz naptár szerint május 10.) keltezett 
levélben Írja, hogy eddig még alig talált oly 
lelkelkesedést a czimbalom iránt, mint Orosz­
országban. Már eddig számos előkelő helyről 
kapott felszólítást a czimbalom kezelésében 
való oktatás iránt, de elfoglaltsága miatt csak 
két oldalról fogadta el az ajánlatot és pedig 
egy gazdag moszkvai birtokostól, ki leányát 
taníttatja és egy fiatal, orosz főnemestől, kik­
nek Budapestről egy-egy értékes és díszes 
kiállítású pedalt-czimbalmot rendelt meg. Pin­
tér legutóbb Aleszius nagyherceg 
és a mecklenburgi herczeg előtt 
játszott, a kiknek a czimbalom annyira meg­
tetszett, hogy megígérték Pintérnek, hogy 
legközelebb az udvarnál is be fogják mu­
tatni.

— Nagy ünnepély Szent István napján. 
A magyar gazdaasszonyok országos egyesülete 
legutóbb megtartott ülésén elhatározta, hogy 
augusztus hó 20-dik napján a szent István 
ünnep alkalmával árvaháza javára nagyszabású 
ünnepélyt rendez. Az előkészületek már folya­
matban vannak.

„A halottak megéget ésével a halál czivi- 
lizélása van r.zélba véve, kit a nyers húsról 
sültre akarnak kapatni.“

Az ember nem érti, — úgymond czik- 
kező — hogy akinek ilyen szellemes ötletei 
vannak, mi az ördögnek beszél az oly rondít 
pofonvág-téliretek stylusban ? (Hát csak 
azért, a miért Heine irta a maga 
„II o f e 1 i e d“-j ét, G ö t h e a hires. „És 
itt ein Schüss gefallen“-t s Arany 
a „N a g y i d a i czigányok“ arany­
rakásainak jelenetét. Ez a b i- 
r á 1 ó még dudálni is keztyüuen 
szokott!)

*

Szabolcsi Lajos ur a debreczeni 
„fonatos“ nevű zsíros süteményről ábrándoz­
ván, a következő eredményre jut:

Igen a fonatos és az életben van valami 
rokonvonás.

Vegyünk tehát fonatost — az árvákért, 
hogy adjunk é 1 e t e t — az árváknak.“

A ajjoti tudja-e Szabolcsi ur, hogy aminek 
e sorokban propagandát csinál — azért egy 
régi törvény szerint — megégetik a férfiakat? 
A agy talán szellemes vonatkozással épen azért 
mondja úgy, hogy árváknak akar életet 
adni ?“

Jó volna figyelmessé tenni a népszámláló 
hivatalt azokra a fonatosokra — hogy kérje 
el a reczeptjüket. Tisztelettel I r i g y i Kaján 
gyanúsított mükritikus. Irigyi Kaján ur levelét 
— teszi hozzá a„Nemz.Ujs.“— közöljük ugyan, 
de azzal a megjegyzéssel, hogy kritikáját nem 
tesszük egészen magunkévá. A füzet minden­
esetre igen csinos kiállítású, dicséretére válik 
a debreczeni városi nyomdának, s aztán bél­
tartalomra is bátran versenyezhet bármely ha­
sonló czélu emléklappal.

Múzsák.
— Uj könyvek. Megjelent és hozzánk be­

küldetett : „V a s Gereben R a d á k o- 
vics József élete és munkái.“ 
Irta d. A’ á 1 i Béla. (Budapest, Grimm E.) 
Ara 50 kr. Szerző, gondosan összegyűjtött élet­
rajzi adatokban, teljes képét nyújtja e könyv 
alapjain A as Gereben, a zamatos magyar nyelv 
egyik mestere életének s munkáinak. Már jó 
formán el is vannak feledve e munkák, élet­
eleven rajzai a régi magyar népéletnek, me­
lyeket bizonyára nem csekély haszonnal for­
gathatna az ifjabb irói nemzedék. A fiatal 
szerző tanulmányának kétségkívül ez irányban 
is meglesz a jó hatása.

— A magyar történelmi társaság ez idei 
vándorgyűlését Sopronban fogja tartani f. é. 
augusztos havában. A történelmi társaság er­
ről már értesítette Sopron város hatóságát. A 
múlt héten tartott sopronvárosi közgyűlésen 
elhatározták, hogy bizottságot alakítanak a 
vendégek fogadtatására és egyáltalában min­
dent elkövetnek, hogy a történelmi társulat 
tagjai jól érezzék magukat Sopronban.

— Pósa Lajos költeményei. Szegeden, 
Endrényi L. és társánál újabb verskötet jelent 
meg s hozzánk is beküldetett Többnyire ki­
sebb lirai költeményeket foglal magában, üde 
költészettel papírra vetett „Apró történetkéket“, 
a kicsinyek világának értelméhez alkalmazott 
gyermekversket stb. Szerző határozott hala­
dásról tesz bizonyságot e kötetében. Ára ! 
frt. Mutatóul álljon itt belőle e hangulatos kis 
vers:

Robog a gózkocsi, egyhangún zakatol
Hegyre föl, völgybe le,
Zcngedez a madár, mosolyog a tarka
Virágok serege.
Egy kis ház ablakán, ziililelő fák közül,
Fehér kendő lobog ;
A kocsivezető szive örömében
Oly hangosan dobog.
Dübörög a gőzös . . völgyi virág nyílik . ..
Zeng ma is a madár . . .
Az a teher kendő, zöldelő iák közül, %
Többé nem lobog már.
— - Magyar színészek és színésznők 

életrajzai. Adat ■ Emlék- és Szinmütár“ czim 
alatt érdekes vállalat első füzete küldetett 
be iiozzánk, melyet a Kassán megjelenő „Szi- 
uészeti Közlöny“ szerkesztője, Báthory 
Mihály áll1 tolt össze ; czélja a magyar szín­
művészet lényegével foglalkozó, — hézag­
pótló történeti müvet írni az általa rész­
ben már összegyűjtött, részben még ezután 
gyűjtendő adatokkal. Az egy ész mü 50 füzetre 
azaz öt kötetre van megállapítva, minden egyes 
kötet 10 füzetet foglal magában. Tiz füzetre 
(az első kötetre) 3 frt. — üt füzetre 1 frt 50 
kr. — Egy lüzetre 30 kr. mely összegek a 
„Sziuészeti Közlöny“ kiadóhivatalába (Kassa, 
kovács utcza 15. sz. a) küldendők. Egy füzet­
nek bolti ára 40 kr. Kapható Budapesten 
Aigner Lajosnál s minden hazai könyvárusnál. 
Ajánljuk az érdekes müvet úgy a színészek, 
mint az irodalombarátok szives 'figyelmébe.

TÖRVÉNYSZÉK.
A helyb. m. kir. e f. törvényszék előtt 

ma a következő bünperek tárgyaltat­
tak: Nagy Imre, súlyos testi sértésért; 
Csikós I erencz vétkes emberölésért; 
Kiss Mihály és társai hivatalos hatalommal 
való visszaélésért; Fernecsak János lo­
pásért; Party Sáudorué gondatlanság által 
okozott súlyos testisértésért.

- Muszka kémnek nézték K o v á c s Já­
nos fiatal debreczeni festőt, midőn a múlt év 
ben Szoboszlóra rándultnagybátyjához, 
Rácz Mihály ottani tanítóhoz. Pár napi ott 
tartózkodása alatt tájképeket festegetett, az 
utczán. Ezen cselekedete feltűnést keltett va­
lakinek s feljelentette a főkapitánynak, hogy

8 >’ 6)’anus idegen (Szoboszlón ugyanis 
mindenki idegen, a ki nem ott született,) jár­
kál és pingálgat a utczán, ki aligha nem 
muszkakém!“ A főkapitány két városi 
hajdúnak, Kiss Mihály és Nagy Józsefnek meg­
hagyta, hogy a „gyanús“ idegent keressék 
meg s ha igazolványa nincs, vezessék az ő la­
kására. A két hajdú nagy buzgősággal felku­
tatta a szent hitök szerint „muszka e s- 
p í o n“-t, s daczára, hogy lakását megnevezte, 
nagybátyjára hivatkoozott, az utasítást is fél­
reértve, bekísérték, sőt Kiss Mihály a 
nála levő ostorral vállára is ütött. — Kiss Mi­
hály és társa tehát hivatalos hatalommal való 
visszaélés miatt került a helybeli k. t.-sz. alá.
A vád alól a törvényszék mindkét vádlottat 
fölmenté, azonban Kiss Mihályt meg nem enge­
dett eiőszakoskodásért hiva talvesztésre 
és három havi börtönre ítélte. 
Vádlott fellebebzett.

Közgazdaság.
— Vasúti szállítás. A nagyméltóságu 

m. kir. közmunka és közlekedésügyi miniszté­
riumnak 1883. évi május hó 1-én 12870 sz. a. 
kiadott rendelete szerint az 1874. évi junius 
10-én 9821 sz. a. kiadott rendelettel életbe- 
léptetett vasúti üzletszabályzat D. függeléke 
XXXA III. pontja helyébe folyó évi május 1-vel 
a következő szöveg lép életbe. „XXXVIII. Fo­
lyékony szénsav és folyékony légeuy-oxidul 
csak forrasztott vas, olvasztott vas — vagy 
öntött aczélból készült oly tartókban adhatók 
fel, melyek hivatalos vizsgálat alá vétetvén, 
alakjuk maradó változása nélkül, 250 légnyo 
mást kibírnak. A tartók külseje hivatalos jegy­
zettel látandó el, melyből világosan kivehető, 
hogy az megvizsgáltatott és pedig egy éven 
belül a szállításra való feladás előtt. E tartók 
jó erősen ládákba csomagolandók olyképen, 
hogy a fentebb jelzett hivatalos jegyzet a va­
súti felvételnél könnyen észrevehető legyen.
A cs. kir. kereskedelmi miniszter ur egyúttal 
hasonló reudeletet bocsátott ki a birodalmi

tanácsban képviselt országok területén lévő 
vasutakhoz.“ Miről az érdekeltek kellő tudo­
más végett értesittetnek. A kamarai kerület­
ben megjelenő vidéki lapok felkéretnek ezen 
közlemény szives közzétételére. A debreczeni 
kereskedelmi és iparkamara.

Apró-cseprő.
Egy gazdag főur, mikor családi sírboltja 

elkészült, oda hivatta gyermekeit s meghatot- 
tan igy szólt hozzájok :

n^me gyermekeim! a csendes hajlék, 
hova úgy hiszem bejutunk idővel mindnyá­
jan, ha az isten egészségünknek kedvez s 
életünket megtartja!

Rejtett szó.
Ot betűből áll a nevem,
Senkinek sem kellek én,
Mégis meg-meg látogatlak,
Főleg a tél idején.
Három első betűm főnév,
Melynek bájos hanginál 
A mulatók vig serge 
Szép szórakozást talál.
Három végbetüm melléknév,
Minő lenni nem szeretsz.
Két végbetüm nyomán pedig 
Messze, messze elmehetsz.
Hogy pedig nevemre könnyen 
Es hamar reá találj,
Azt is tudd meg. hogy van egy rut 
Melléknevem s az : a z a m á rj 1

(Megfejtését szombaton közöljük.)

Az alföld egyik}! városában „Montfkoni 
Johanna“ czimü nagyszerű dráma adatván, 
midőn a czimszerepet adó színésznő kinos 
gyötrelmei után végre e szavakban tőrt ki :
, Mikor, ó mikor lesz már egyszer nyugodal­
mam ?“ - a földszintről egv szabó igy kiált 
fel hozzá : „addig nem, inig ruhája árát ne­
kem ki nem fizeti.“

lapunk mai számában található szerencse­
jelentés id Ileckszr Sámueltől Hamburgban. 
E/en ház az itt és a környékben nyert össze­
gek pontos es titoktartó kifejezése által oly 
annyira jó hirt szerzett magának, hogy már e 
helyen is mindenkit figyelmeztetünk annak 
mai hirdetményére.

Szerkesztői posta.
P-nyi K—n urnák, Budapest. A jól irt s 

igen érdekes elbeszélést, úgyszintén hangulattetjes köl­
teményét hova előbb közöljük. A mint lapunk viszonyai 
megengedik gondnnk lesz a h-ra is.

— Edith k. a.-nak. helyben. — A kérdéses 
vers igy hangzik:

Der Kanon.
Es ist die Schwere Zeit der Noth,
Es ist die Noth der schweren Zeit,
Es ist die Schwere noth der Zeit,
Es ist die Zeit der Schweren-Noth! 

_______________________ C h a m i s s o.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.
NYIL.T-TER/)

Figyelmeztetés.
Miután tudomásomra esett, hogy Papp 

\ ilma — most Pillér Albertné leánya, több 
helyen kölcsönöket vett fel, minélfogva figyel­
meztetek mindenkit, hogy nevezett leánynak 
senki kölcsön pénzt ne adjon, mivel azok 
megtérítéséért kezességet nem vállalunk

tisztelettel
Pillér Albert

és neje.

Főnyere­
mény eseti. 

500.00Q 
márka.

Szerencse- 
jelentés.

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam

Meghívás Hamburg állam által bizto­
sított nagy pénz-kisorsolás 

nyeremény-esélyein
való részvételre, melyekben

8 millió 858 300 márkán
felül okvetlenül nyerelik.

Ezen előnyös pénz-kisorsolás tervszerűiig 
összeállított nyereményei, melyek csak 92,500 sors­
jegyből állanak, a következők t. i.

A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 márka 
Jutalom 300.000 márkái 56 Dyer, á 5,000 márka

1 nyer. á 200,000 márka 106 nyer. á 3,000 márka
2 nyer. á 100,000 márka 223 nyer. á 2,000 márka
1 nyer. á 90,000 márka 6 nyer. á 1,500 márka
1 nyer. á 80 OCX) márka 515 nyer. á 1,000 márka
1 nyer á 70,000 márka S39 nyer. á 5C0 márka
1 nyer. á 60,000 márka 65 nyer. á 200 márka
2 nyer. á 50,000 márka 63 nyer. á 160 márka
1 nyer. á 40.000 márka 26820 nyer. á 145 márka
1 nyer. á 30,000 márka 2450 nyer. á 124 márka
8 nyer. á 15,000 márka 87 nyer. á 100 márka

21 nyer. á 10,000 márkajsat. ossz. 46,600 nyerem, 
mely nyeremények nehány hónap alatt hét osz­
tályban okvetlen huzatui fognak.

Az első nyereményhuzás hivatalosan
f. é. junius 13. és 14 éré

állapíttatott meg, melyhez
egy egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr.
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 75 kr.
egy negyed eredeti sorsjegy csak — 85 krba

kerül. Ezen, az állam által biztosított sorsjegyek
(nem pedig tiltott Ígérvények) az összeg bérmentes 
beküldése mellett még a legtávolabbi vidékekre is 
szétküldetnek általam.

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek mellett 
tőlem az állam czimerével ellátott eredeti játékter­
vet dij nélkül kapja meg, valamint húzás után a 
hivatalos nyereményjegyzéket minden felszólítás 
nélkül.

A nyeremény kifizetése és szétküldése
általam közvetlenül eszközöntetik a résztvevőkhez 
pontosan és a legszigorúbb titoktartás mellett,
- Bármily megrendelés egy egyszerű posta-

utalványon vagy ajánlott levéllel tehető. 
ä Forduljanak tehát megrendelésekkel bízá­
sé» lomteljesen.

f. é.jun. í3-iy 
Hekscher Sámuel

bank- és v&ltóüzletéhez Hamburgban.



Dr. LEJOSSE-tól Parisban.
A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arczhőrön alapszik.

Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt tentartani, ápolni, a nap 
és lég behatásáról megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta legelőnyö­
sebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arezbőrszépitö készítményt, 
mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülözhetlennek és felülmnlhat- 
lannak találtatott.

Az arezbőr ápolására és szépítésére legjobbsn megfelelő, töké­
letesen ártalmatlan alkatréssekből összeállított börtinomitó és bőr- 
szeny eltávolító készítmény, (nem kendőző ! !) mely a hölgyvilág 
általános elismerésében és kitüntetésében részesült s minden további 
dies érést nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 forint 50 kr.) használati 
Kis eredeti üveg ára rózsaszín dobozb n 1 forint 50 kr.) utasítással.

OflVHM D A UK! Q AMTE1 Dr LKJOSSE-tól Páriában. Gyengéd 
uAVUlli nilVlUuAltl 1 ÜJ bársony finom frissítő hatása miatt, 
mel\ct a bőrre gyakorol, ezen felette kellemes illatú szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül és akik évtizedek óta kedvelik, 
bizonyítják, hogy felüluiulhatlan, mert a bőr finomítására a leg­
jobb tulajdonsággal bir.

Egy doboz ára 3 darabbal I frt 35 kr. darabja 50 kr.
Hr. LEJOSSE-tól Párisban. A párisi

________ és londoni hölgyvilág és a legtöbb
művésznők legkedveltebb arezpora. Láihatatlan, igen jól tapad, és 
teljesen ártalmatlan. A kik évek óta használják, meggyőződtek, 
hogy a RA\ ISSANTE ARCZPOR felülmúlhatatlan, a bőrnek ter­
mészetes üdeséget, frisseséget és egészséges, viruló kinézést köl­
csönöz.
Nagy doboz ára | frt, kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszín.

Dr. LEJOSSE-tól Párishau. Kipróbált
_ ______________  készítmény, melynek — lefekvés előtti

használatánál az arezbör és kezek bársonyfinomak, puhák és fehé­
rek lesznek és maradnak. Bőrkiütések és minden bőrszeny eltávo- 
littatik. Veres orr és veres kezek természetes fehér szint kapnak ; 
szóval az arezbőr, nyak, kar, ajk és kezek finomítására s gondozá­
sára nélkülözhetlek
Egy porczellán szelencze ára I frt 80 kr. és I forint.

DEBREGZEN:Gö

■jMf

Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arezbör szépítésére és fentartására! azonnal és biztosan megszüntet a

Dr. LEJOSSE-tól Párisban.
Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké­

szítmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápolá-ára, 
épen tartására, teljes tisztítására és a foghus erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz vegyülékkel) egy vagy kétszeri öblítés után tökélete­
sen megszünteti s igy feleslegessé teszi a fogak kihúzását — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullása s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

W-

I eredeti üveg ára I forint.

RAVISSANTE RAVISSANTE-FOGPASZTA
Dr. LEJOSSE tói Párisban.

I egjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből - 
legnagyobb gonddal összeállítóit, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a fogakat folytonos va­
kító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig nem létezik oly száj- és fogtisztitó szer, mely oly elő­
nyöket öszpontositana magában, mint a Hr. LEJOSSE által feltalált 
RAVISSANTE-különlegességek, melyek mindennapi használatnál ily 
hasonlithatlan jó eredményt biztosítanak a fogak szépségére és fenn­
tartására nézve, mint a RAViSSANTE-készitmények, melyek a foga­
kat megerősítik, megszüntetik és megaka'lályozzák a fogfájást s a 
foghus vérzését, va'amint a fogakra oly káros fogkő le t anoda át és a 
szájnak a legkellemesebb frisseséget és üdeséget kölcsönzik.

Egy porczellán szelencze Ravissante-fogpaszta ára I frt.

MM'11

mely a hajat szépíti és ápolja, a 
-- - - 7------------ -----------ZlilUUÜ, hajtalajt megerősíti, a korpa kép­

ződését meggátolja, a baj kihullását megakadályozza, annak ter­
mészetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz és a legkésőbb korig 
védi a megőszülés ellen. Egy tégely á a I frt.

RAVISSANTE HAJ-MO OLAJ. Legjobb óvszer a haj
___________  ___ ____ _ őszülése és kihullása el

len, mely a korpaképződést meggátolja, a beteg hajat uj életre 
hozza ős a haj növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, 
akik bajkenőes helyett hajolajat használnak. Egy üveg ára 1 frt.

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

ős í ^jp8w|í-fi
RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA

mely
óvja,

i@Bl
a fogakat hófehérré tisztítja, odvasodástól és biizödéstől meg- 
a fogak természetes szinöket és fenyőket megtartja* és sem 

vegyileg, sem crőmiivileg nem lesznek megiámadva.

Egy doboz ára 50 kr.

Budapesten nagyban és kicsinyben valódi minőségbín kaphatók és 
levélileg postafordultával megrendelhetők a központi főraktárban ,

kitűnő hatással bir a hajtalaj 
isztitására, mely a hajkorpa 

képződését ét a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt "fejmosó szer, 
mely jótékony és csodás hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára 
1 frt 20 kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos

SVARC FRIDERIKA illatszertäräban
városháztér* 9. sz. a.

RAKTÁR:
ItI N. és Dr. Rothschnek V. EmiI urak gyógyszertáraiban.

és a

A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­
dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eléggé a RAVISSANTE 
hajszesz használatát a RAVISSANTE hajkenőcscsel vagy a RAViS- 
SANTE hajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb elismerésben része­
sülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évről-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és valódi mi­
nőségben kaphatók és levélileg postafordultával megrendelhetők a 
központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertárában a „virágkosárhoz,“ városháztér 
9. sz., valamint TÖRÖK IÓZSEF ur gyógyszertárában király-nt. 12. sz.

{MS-KERESZT-EGYLET
SORSJEGYE

r
Evenkint 3 sorsolás.

Evenkint 3 sorsolás. Evenkint 3 sorsolás.

Legközelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén
Ezen húzásban főnyeremény 50.000 forint. Továbbá 1 nyeremény á 5000 frt 
4 nyeremény á 1000 frt, 10 nyeremény á 000 frt, 26 nyeremény á 100 frt, 80 nye­

remény á .50 forint. 52 nyeremény á 25 forint.
A nyeremény sorsoláson kivül törlesztési sorsolás is történik; minden törlesztési sorsa 

lásban a legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik a főnyereményre.

Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a

Pesti magyar kereskedelmi bank váltóflzlefében 
Budapest, Dorottya-utcza I. sz

tmloiriml min Ám >inUÓLk_u«l___ _________ f i__

a
is:
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ím
iSilÜlSS‘ I:

A népünnepély alkalmával a nagyer­
dőn felállított — s a debreczeni iparkiálli- 
táson első rendű diszokmánynyal kitüntetett 
török ízlésű

*1
mely könnyen szétszedhető s bárhova el­
szállítható, 4 méter széles, fi méter magas 
háromszor befestve, négy felső világító ab­
lakkal és négy drb kétfelé nyíló ajtóval, 4 
oldallal, czinpléhvel befedve,

Vasárnap, jun. 3-án d. u. 7 órakor
a nagyerdőn, a lövölde előtti téren nyilvá 

nos önkéntes árverésen el fog adatni.
Értekezhetni a tulajdonos K_o- 

l^.i 5vtó .József ácsmesterrel 
Debreczenben, kis-czegléd-utcza 155. szám 
alatt.

a bor tisztítására,

hop-sziivallyu k,
ruggyanta-tömlők.

valamint összes borpincze-eszküzöket 
I legjutányosabb árak mellett szállítja

SCHOTTOLA ERNŐ,
mii ini.sT,

„F 0 N C I É R E- palotájában.

A. legjobb
SZIVARRA PAPÍR j

ILE HOUBLDHI
Franczia gyártmány 

utánzásoktól óvatik!!!
h F szivarkapapir csak akkor valódi, ® 
lf> ^ nii„Ilden lap LE IIOÜBLON hé h>\\

Tr7) jvrgzőt magán hordja és minden 
lU karton az alant látható védjegygvel Yi 

és aláírással van ellátva. "

Prop üf du Brevet \

)N!-fele

Villanyos Homeopathie.
• DE

STRAGON-MUSTAR
patent csomagokban.

SCHMIDT VIKTOR ÉS' FIAI.
Bécsi különlegesség

Az uj villanyos Homeopathikus csillag 
szerek, minden betegség gyógyítására, hafásnk 
kai felülmúljak minden eddig ösmert bomeo- 
patbikus gyógyszert.

Röpirat ingyen és bérmentve SAUTER A. legjobb belföldi márka V8, V4, 7a, kil üve- 
llomeopathikus gyógyszertára G e n f b e n. Igékben ; csak védjegygyei ellátott valódi ké- 

Itaktár Debreczenben: Dr. Rotschnek V. szitménv kapható minden fűszer és csemege- 
Emil gyógyszerész urnái. j g8. " kereskedésben.

tisztább éíjvénycs

legjobb Asztali-és üdítő ital, I
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége > 

„ bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál. I
EDECSEK(az emésztés elősegítésére).

Matton! Henrik, Karlsbadban (Csehország), j

A feliratra 
s a dugaszba égetve
a mint itt látható
pontosan tessék ügyelni.

MATTONI’s
IGIESSHÜBLER

Debreczen, 1883. Nyomatott Jdadótulajdoioa KUTASI IMRE kíiynyomdájábaa.

0/.WLEY & KE^RY, alleinige Fabrikanten, PARIS
Seu/s Fabricants brevetés des Marques :

yívY1ER ANajv4s I ^kPEAU UTlOjfj.
Coaleur Mala “ Blanc ou Mala **

supértcuv0 j J"siraa leeW« W5

I it kos betegségeket
gyógyít legújabb tudományos kuta­
tások alakján, még a legkétesebb 
esetekben is, minden hivatás-zavarás 
nélkül PJ p e n úgy k i g y 6 g y i-

tom a titkos ifjúkori bűnök (Onania.) go­
nosz következményeit, idegbomlás és te­
hetetlenséget.

I 1 >i*. BELLA,
tudós társaságok tagja sat. Paris, 6. Place de 

j_____  la Nation, 6.

1883. >!
EIöIIxcU'mí 

Helyben és pótlóJ 
Egy évre . . .
Fél évre . . . 
Negyed évre

Egyes szám
A Up sgellemi részét il 
den küílentéuy f- piaczl 
ház földszint, a Rieikg 

bérmentve klildei

Előfizethetni hej 
tei.eqdi k lajJ 
CSATHV KÁ liOlJ 
kereskedésében és , iL 
talbaiz KL1ASI IMül 
nyomdájában e a poet* 

utján. ™

Strike
(r. e.) Az|

a péksegédek 
zetükkel s mosfl 
vitására, magái 
fontos körülinél 
a lap homloko» 
álló iegnagyobl 
ember soha sin| 
sorsával s ba 
hogy azon vakul 
vehetjük rossz, 
sére, rendes és i 
Tulajdonképei! I 
segédek tudják.) 
lenbe úgy se* 
fél előre is t] 
mily mérvű ei| 
Ez tehát saját 
és munkaadókul
— a mint épj 
nak az egyezke

A mi reá* 
minden munkás] 
az nem egyéb, ij 
teljesen idegens

A magyar] 
munkáját, a sze| 
munkaadó sem 
díjból. Nagy vál 
egyetlen n a g y 
nem lehet ráfogj 
város; ott sem 
nagy strike-okn 
deje zavarba ejti 
strike; ekkor ni 
segítségével lepj 
mad-, negyed-rél 
egy szedő-strikej 
midőn lapjaink 
gyobb munkája 
mint az irónai, 
volt 1880-ban 
volt a maga szol 
budapesti, épen íj 
olőkra nézve épi 
galom nem is uj 
lamentáris modof 
és kölcsönös enj 
kirándulás Rákoj 
az egész. Figyelj 
a fővárosi péksj 
órát dolgozva, 
tességes alvóhell 
nagy okuk voj 
orvoslás követel 
Becs, London 
hol a strike 
s a tőke önző vi 
pedig semmi, vl 
nek kivívása enl

A helybelil 
az órdemök(?) lio| 
városban . . . 
első strike-
— a tímárok s 
ugyan érdem) ai|

Nem magy 
nevéből is hits 
volt valami nai 
olásra. Látszik 
nagy okuk volt] 
hetibér felemelt 
dőlt pecsenye esi 
nem általuk tizei 
rendezését s 
lyett nem is vart 
ők. A strike-okl 
dalmi kórok veti 
lami különös u| 
azért vívnak due 
rafőre Budapestej 
strike-olnak mivt 
tiek is. Úgy 1 
nem lesznek eredi 
kast és munkaadj 
választja el. a m| 
zott méltányossás 
utján -- még


